
AR .308 GOLD FIXED TRIGGERS 7.62MM - AR .308 GOLD TRIGGER
FIXED FLAT 7.62MM

The AR Gold has been proven to be the ultimate AR Platform trigger for military,
LE, competition, hunting and more. It is the singular best improvement to your AR
.308. The AR Gold is a unique approach to the dated trigger functionality of stock
AR .308’s and other competitors. The AR Gold is a drop-in module trigger, which
makes it a breeze to install. It comes stock with a 3.5 lb pull weight in the middle
of the trigger. More than just the lightweight pull, the trigger has the shortest reset
and cleanest break than any other trigger on the market. If that isn’t enough it is
also Drop-Safe. .154 pins. Made in USA by American Trigger Corporation.     Pull
Weight: 3.5 lbs. Safety: Drop-Safe Installation: Drop-In Design Pins: .154 pins
Reset: Short Reset Platform: .308/7.62 Trigger Shoe: Flat or curved

Attributes

Name: AR .308 GOLD TRIGGER FIXED FLAT 7.62MM
Manufacturer: AMERICAN TRIGGER CORPORATION
Product no.: 100041450
Mfr. No.: SRGOLD-FLAT-FXD
Make: AR .308
Style: Drop-In
Delivery weight: 0.014kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 146mm
Shipping length: 146mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den AR .308 GOLD FIXED
TRIGGER

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR .308 GOLD FIXED TRIGGERS von American Trigger Corporation.
Dieser Abzug wurde entwickelt, um die Leistung Ihrer ARPlattform zu verbessern. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Abzug nur von Personen verwendet wird, die mit der Handhabung von
Feuerwaffen vertraut sind.
Verwenden Sie den Abzug nur in Übereinstimmung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften.
Lagern Sie den Abzug an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, und ersetzen Sie den Abzug
bei Bedarf.
Berücksichtigen Sie die Sicherheit anderer, wenn Sie mit der Waffe umgehen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den AR .308 GOLD FIXED TRIGGER nur mit kompatiblen AR .308 Modellen.
Achten Sie darauf, dass die Waffe immer in einem sicheren Zustand ist, bevor Sie den Abzug installieren oder
entfernen.
Halten Sie den Abzug und die Waffe von Feuchtigkeit und extremen Temperaturen fern, um Beschädigungen
zu vermeiden.
Vermeiden Sie es, den Abzug während der Benutzung zu überlasten oder unsachgemäß zu bedienen.
Beachten Sie, dass der Abzug ein DropSafe Design hat, aber dennoch sorgfältig behandelt werden muss.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Entfernen des alten Abzugs: Befolgen Sie die Anweisungen des Herstellers zum Entfernen des
vorhandenen Abzugs.
Einsetzen des AR .308 GOLD FIXED TRIGGERS:

Setzen Sie den neuen Abzug in die vorgesehenen Halterungen ein.
Achten Sie darauf, dass die .154 Pins korrekt platziert sind.

Überprüfung: Überprüfen Sie die Funktion des Abzugs, um sicherzustellen, dass er korrekt installiert ist.

Nutzung

Stellen Sie sicher, dass der Abzug richtig funktioniert, bevor Sie ihn in einer realen Situation verwenden.
Üben Sie regelmäßig, um sich mit dem Abzug und der Waffe vertraut zu machen.
Halten Sie die Sicherheitsvorkehrungen immer im Hinterkopf, während Sie die Waffe verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Abzug gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Bringen Sie den Abzug nicht einfach in den normalen Müll; erkundigen Sie sich nach speziellen
Entsorgungsmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem AR .308 GOLD FIXED TRIGGER wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder einen autorisierten Händler.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit an erster Stelle steht. Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien, um
eine sichere und effektive Nutzung Ihres Produkts zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for AR .308 GOLD FIXED
TRIGGERS 7.62MM

Introduction
Thank you for choosing the AR .308 Gold Fixed Trigger. This product has been designed to enhance your shooting
experience while ensuring safety and reliability. Please read this safety instruction guide carefully to understand how
to use and maintain your trigger safely.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Ensure the safety mechanism is engaged when not in use.
Store the firearm and trigger in a secure place, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your trigger and firearm for any signs of damage or wear.
Do not modify the trigger or firearm in any way that is not recommended by the manufacturer.

Specific Safety Precautions for Use

DropSafe Feature: The AR Gold trigger is designed to be dropsafe. However, always handle your firearm
with care to prevent accidental discharges.
Pull Weight: The trigger has a pull weight of 3.5 lbs. Ensure that all users are trained to handle this trigger
weight safely.
Installation: Follow the installation instructions precisely to avoid any safety hazards. Improper installation
can lead to malfunction.
Age Restrictions: This product is intended for use by individuals who are legally allowed to handle firearms.
Ensure that all users are of legal age and have received proper training.
Environment: Use the trigger in a safe environment, away from crowded areas and in compliance with local
laws and regulations.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and the safety is engaged.
Gather necessary tools for installation.

DropIn Installation:

Remove the existing trigger from your AR .308.
Insert the AR Gold trigger module into the trigger housing.
Secure the trigger using .154 pins as specified.
Confirm that the trigger is seated properly and functions without obstruction.

Testing:

After installation, conduct a function check to ensure the trigger operates correctly before live firing.

Usage

When preparing to shoot, ensure that the firearm is pointed in a safe direction.
Engage the safety mechanism until you are ready to fire.
Maintain a proper grip and stance while using the firearm.
After firing, always check the firearm and trigger for proper operation before subsequent shots.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the trigger is damaged or no longer functional, do not attempt to repair it. Instead, follow local guidelines for
the disposal of firearm components.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and operation of your AR .308 Gold Trigger, please refer to the
manufacturer's customer service resources. Ensure that you have the product details on hand when seeking support.

Conclusion
The AR .308 Gold Fixed Trigger is designed for optimal performance and safety. By following these guidelines, you
can ensure a safe and enjoyable shooting experience. Always prioritize safety and responsibility when handling
firearms.
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Guide de Sécurité pour le Déclencheur AR .308 GOLD
FIXED

Introduction
Merci d'avoir choisi le déclencheur AR .308 GOLD FIXED de l'American Trigger Corporation. Ce guide de sécurité
vous fournira des informations importantes pour assurer une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ces instructions avant l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le déclencheur est installé par une personne qualifiée pour éviter tout accident.
Ne modifiez pas le déclencheur ou son installation, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Gardez le déclencheur hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Vérifiez régulièrement l'état de votre déclencheur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur le fonctionnement du déclencheur, contactez un professionnel avant de l'utiliser.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne chargez jamais votre arme à feu tant que vous n'êtes pas prêt à tirer.
Assurezvous que le déclencheur est en position de sécurité lorsque vous ne l'utilisez pas.
Ne pointez jamais votre arme dans une direction dangereuse.
Portez des protections auditives et oculaires lors de l'utilisation de votre arme.
Évitez d'utiliser le déclencheur dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter son
fonctionnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation:

Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Disposez de tous les outils nécessaires à portée de main.

Installation du Déclencheur:

Retirez le déclencheur d'origine de votre AR .308.
Insérez le déclencheur AR .308 GOLD FIXED dans le logement prévu à cet effet.
Assurezvous que le déclencheur est correctement aligné avec les pins de .154.
Fixez le déclencheur en suivant les instructions spécifiques du fabricant.

Vérification:

Testez le déclencheur pour vous assurer qu'il fonctionne correctement avant de l'utiliser sur le terrain.

Utilisation

Pour activer le déclencheur, appliquez une pression douce et constante jusqu'à ce que le tir se produise.
Après chaque utilisation, vérifiez le mécanisme de réarmement pour vous assurer qu'il fonctionne comme
prévu.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le déclencheur ou ses composants dans des ordures ménagères normales.
Contactez votre municipalité locale pour connaître les options de recyclage ou d'élimination appropriées.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, assurezvous de le détruire de manière sécurisée pour éviter tout
risque d'accident.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre déclencheur AR .308 GOLD FIXED, veuillez
contacter le point de contact de l'UE pour les produits de sécurité. Assurezvous de fournir toutes les informations
pertinentes concernant votre produit.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité et celle des autres dépendent de l'utilisation
correcte de votre déclencheur.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto AR
.308 GOLD

Introduzione
Grazie per aver scelto il grilletto AR .308 GOLD della American Trigger Corporation. Questo prodotto è progettato
per migliorare le prestazioni della tua piattaforma AR .308. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il grilletto solo per l'uso previsto.
Leggi e comprendi tutte le istruzioni prima dell'installazione e dell'uso.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle eventuali richieste di richiamo tramite la piattaforma Safety
Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il grilletto se presenta segni di danno o usura.
Non tentare di modificare o riparare il grilletto senza l'assistenza di un professionista.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il grilletto.
Segui sempre le normative locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e accessori.
Indossa occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso dell'arma.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Rimozione del vecchio grilletto:

Segui le istruzioni del produttore per rimuovere il grilletto esistente.
Installazione del grilletto AR .308 GOLD:

Inserisci il grilletto nel vano designato.
Fissa il grilletto utilizzando il pin .154 fornito.
Verifica che il grilletto sia saldamente in posizione.

Verifica:
Controlla il funzionamento del grilletto assicurandoti che il peso di trazione di 3,5 lb sia conforme.

Uso

Utilizza il grilletto solo in condizioni di sicurezza e in un ambiente controllato.
Esegui un test di funzionamento prima di ogni utilizzo per garantire che il grilletto funzioni correttamente.
Non forzare il grilletto durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti elettronici e accessori per armi da fuoco.
Non gettare il grilletto nel normale rifiuto domestico.
Contatta un centro di smaltimento autorizzato per la corretta eliminazione del prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a
disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, contribuirai a garantire un utilizzo sicuro e responsabile del grilletto AR .308
GOLD.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Spustu AR .308 GOLD
FIXED

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup spustu AR .308 GOLD FIXED od American Trigger Corporation. Ten produkt został
zaprojektowany z myślą o wysokiej wydajności i bezpieczeństwie. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest zgodny z lokalnymi przepisami prawnymi dotyczącymi broni palnej.
Zawsze traktuj broń jako naładowaną, nawet jeśli wiesz, że jest pusta.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia, które mogą wpłynąć na jego działanie.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj spustu tylko w odpowiednich platformach AR .308.
Nie modyfikuj spustu ani nie dokonuj zmian w jego konstrukcji.
Upewnij się, że instalacja spustu jest wykonana przez osobę z odpowiednimi umiejętnościami lub w
autoryzowanym serwisie.
Nie używaj spustu w połączeniu z innymi akcesoriami lub modyfikacjami, które mogą wpłynąć na jego
działanie.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa dotyczących broni palnej podczas korzystania z produktu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana i nie ma amunicji w pobliżu.
Demontaż: Zdejmij oryginalny spust z platformy AR .308, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Instalacja: Umieść spust AR .308 GOLD FIXED w odpowiednim miejscu. Użyj wtyków .154 do mocowania.
Sprawdzenie: Po zainstalowaniu, sprawdź działanie spustu, upewniając się, że działa płynnie i bez oporów.

Użytkowanie

Aby uzyskać optymalną wydajność, używaj spustu w warunkach, do których jest przeznaczony.
Utrzymuj spust w czystości i regularnie go konserwuj, aby zapewnić długotrwałe użytkowanie.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów z działaniem spustu, natychmiast przestań go używać i
skontaktuj się z profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj spustu do zwykłych śmieci. Skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania informacji o
bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek, co pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
spustu AR .308 GOLD FIXED.
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AR .308 GOLD FIXED TRIGGERS Käyttöohjeet ja
turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR .308 GOLD FIXED TRIGGERS tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai sen toiminta on epätavallista.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautukset tai varoitukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Vältä tuotteen käyttöä, jos et ole perehtynyt sen toimintaan tai jos et ole saanut riittävää koulutusta.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallisessa tilassa ennen liipaisimen asentamista tai käsittelyä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse, ellei se ole ohjeissa sallittua.
Ole erityisen varovainen, kun käytät tuotetta kilpailu tai metsästystilanteissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja turvallinen.

Asennus

Poista vanha liipaisin (jos tarpeen) ja puhdista alue.
Aseta AR Gold liipaisin paikalleen.
Varmista, että liipaisimen .154pinnit ovat oikein asennettu.
Tarkista, että liipaisin liikkuu sujuvasti ja että palautus on lyhyt.

Käyttö

Tarkista liipaisimen vetovoima (3.5 lbs) ennen käyttöä.
Varmista, että liipaisin toimii oikein ennen varsinaista käyttöä.
Harjoittele liipaisimen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen kilpailu tai metsästystilanteita.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspisteisiin saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on
käytettävissäsi tuotteen malli ja sarjanumero.



Ole hyvä ja seuraa näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön AR .308 GOLD FIXED TRIGGERS
tuotteelle. Turvallisuutesi on ensisijaisen tärkeää!
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Säkerhetsinstruktioner för AR .308 GOLD FIXED
TRIGGERS

Introduktion
Tack för att du valt AR .308 GOLD FIXED TRIGGERS från American Trigger Corporation. Denna avtryckare är
utformad för att ge en säker och effektiv upplevelse för användare av ARplattformen. Det är viktigt att följa dessa
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa korrekt användning och för att minimera risken för olyckor.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för användning i AR .308 plattformar.
Använd alltid avtryckaren i en säker och kontrollerad miljö.
Håll avtryckaren och alla relaterade komponenter utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet avtryckarens skick och funktionalitet.
Rapportera eventuella defekter eller skador till försäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Innan installation, se till att vapnet är avstängt och inte laddat.
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller installerar avtryckaren.
Undvik att trycka på avtryckaren om inte vapnet är korrekt monterat och redo för användning.
Kontrollera att avtryckaren fungerar som avsett innan du använder vapnet i skarpa situationer.
Om du upplever någon motstånd eller avvikelse i avtryckarens funktion, avbryt användningen omedelbart och
sök hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Installation av avtryckaren:

Se till att vapnet är avstängt och inte laddat.
Ta bort den gamla avtryckaren enligt tillverkarens instruktioner.
Placera den nya AR Gold avtryckaren i avtryckarens modul.
Anslut alla nödvändiga komponenter och säkerställ att de är ordentligt på plats.
Kontrollera att avtryckaren är korrekt installerad genom att utföra en funktionstest.

Användning av avtryckaren:

Håll alltid vapnet riktat i en säker riktning.
Tryck försiktigt på avtryckaren för att avfyra.
Efter varje skott, kontrollera att vapnet är i säkert skick och redo för nästa skott.

Avfallsinstruktioner
Kassera avtryckaren och dess komponenter i enlighet med lokala lagar och förordningar för avfallshantering.
Försäkra dig om att avtryckaren inte kan användas av obehöriga efter att den har kasserats.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök den officiella webbplatsen för American
Trigger Corporation.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din AR .308
GOLD FIXED TRIGGERS. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar när du använder våra produkter.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro AR .308
GOLD FIXED TRIGGERS 7.62MM

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AR .308 GOLD FIXED TRIGGERS 7.62MM od American Trigger Corporation. Tento
produkt byl navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a bezpečnost pro uživatele. Před použitím si prosím
přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán pouze pro zamýšlený účel a v souladu s pokyny výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je spoušť v dobrém stavu a zda neexistují žádné viditelné poškození.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a vlastnictví střelných zbraní.
Vyvarujte se používání produktu v blízkosti dětí nebo jiných zranitelných skupin bez dozoru dospělého.
V případě jakýchkoli nehod nebo problémů s produktem okamžitě kontaktujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření
Před instalací a používáním produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá před instalací spouště.
Nepoužívejte spoušť, pokud je poškozená nebo nefunkční.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Udržujte prsty mimo spoušť, dokud nejste připraveni vystřelit.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečná.
Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci.

Instalace spouště:

Odstraňte starou spoušť podle pokynů výrobce vaší zbraně.
Vložte AR Gold spoušť do zbraně na místo staré spouště.
Ujistěte se, že jsou všechny kolíky správně umístěny a zajištěny.

Testování spouště:

Před použitím proveďte testování spouště s prázdnou zbraní.
Zkontrolujte, zda spoušť správně funguje a zda je reset krátký a čistý.

Použití spouště:

Při střelbě dodržujte všechna bezpečnostní opatření.
Ujistěte se, že máte kontrolu nad zbraní po celou dobu použití.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu postupujte podle místních předpisů o odpadech a recyklaci.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho bezpečným způsobem, aby nedošlo k nehodě.

Kontakt pro další podporu
Pro další informace nebo podporu se prosím obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. V případě
nebezpečných produktů a odvolání zkontrolujte aktualizace na platformě Safety Gate EU.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vaše bezpečnost je naší prioritou.




